
Chambre des Représentants. 

SÉANCE DU 14 JUIN 192-1. 

1° Projet de loi concernant la dé- 1 ° Wetsontwerp betreffende de verval- 
ohéance de la qualité de Belge et lenverklaring van den staat van 
de l'interdiction de certains droits Belg ~n de ontzetting van zekere 
civil_s et politiques. burgerlijke en politieke rechten. 

2° Projet de loi relatif à l'acquisition 2° Wetsontwerp betreffende het ver- 
et à la perte de la nationalité ( 1 ). krijgen. en ~et verliezén van de 

i nationaliteit (1 ). 

AMENDEMENTS PRÉSENTÉS PAR 
M. POULLET AU TEXTE PRO­ 
POSÉ PAR LA SECTION CEN­ 
TRALE. 

AnTICI,E 'PRE~UER. 

Rédiger le 2 ° de l'article .1 ., 
comme suit : 

Sont Belges : 

AMENDEMENTEN DOOR-DEN llEER 
N POULLET VOORGESTELD OP 

DEN TEKS1' DER l\JIDDENAF­ 
· DEELIN G. 

EERSTE ARTIKEi,. 

N' 2° te doen luiden : 

Belg zijn : 
i O • t O • 

~ ' . 

29 L'enfant, né en Belgique,• soit de 2° Het kind in België geboren hetzij 
parents légalement inconnus, soit de uit wettelijk onbekende ouders, hetzij 
parents sans nationalité déterminée, uit ouders die niet tot een bepaalde 
L'enfant trouvé en Belgique est pré- nationaliteit behooren, Het in Belgiê 
sumé jusqu'à preuve contraire, être né gevonden kind wordt, behoudens tegen­ 
sur le sol belge. bewijs, verondersteld te zijn geboren 

op Belgischen grond. 

(-1) Projets de loi, n°• 38 et 440 de la session 
1919-1~20. 

Rapport, n• ~89. 
Amendements, n° 343. 

(•) Wetsontwerpen, n" 38 en 440 van het 
zittingsjaar 191.9-1920. 

Verslag, n' 289. 
Amendementen, n° 343. 

H 



[N° 358) ( 2 ) 

ÁRT, 6. 

Supprimer, dans l'article' 6;_ 
le 8° ainsi conçu : 
3° L'enfant né . en Belgique, de 

parents sans nationalité déterminée. 

Ain. t6. 

Compléter le 2"âlinéa du 1 ° 
de l'article 16 par l'adjonction 
des mots suivants : 

Est .rêputé acquérir volontairement 
une nationalité étrangère, celui qui, 
l'ayant acquise de plein droit, fait un 
acte <pli suppose nécessairement son 
intention de l'accepter; l'enfant mineur 
ne peut manifester son intention à cet 
égard que dans les conditions et formes 
prévues aux articles 19 et 20-; 

AilT. 6. 

N• 3° luidende : « 3° Het kind in­ 
België geboren uit ouders die niet tot 
een bepaalde nationaliteit behooren >> 

te doen wegvallen. 

AR·r. 16. 

Het tweede lid van n · 1 ° aan 
te vullen als volgt : 

ART. m. 
Rédiger l'article corn me 

suit: 
Les enfants mineurs sont habiles à 

faire, dès l'âge de 16 ans accomplis, la 
déclaration prévue aux .articles 5, 8, 
16 et 17, avec l'assistance des per­ 
sonnes, etc. 

ART. 20. 

l'article Rédiger 
suit : 

Les déclarations de nationalité seront 
faites, soit devant l'officier- de l'état 
civil du lieu de résidence en Belgique, 
soit devant les agents diplomatiques de 
la Belqique à. l' étranqer, 

comme 

(Le reste comme au projet 
de la Section centrale.) 

,v ordt geacht uit eigen wil een 
vreemde nationaliteit verkregen te heb­ 
ben, hij die, haar van . rechtswege 
verkregen hebbende.. cenc handeling 
verricht, die noodsakelijk doet veren­ 
derstellen <lat hij het inzicht heeft ze 
te aanvaarden; het minderjm·ig ·kind· 
kan van zijn ·inzicht hieromtreut slechts 
doen blijken onder de vooruiaardcn en 
1/J de wijzen voorzien bU de artikelen 19 
en 20; 

AnT. m. 
Dit artikel te doen loiden: 

Vanaf den leeftijd van· ten volle 
zestien jaar zijn de minderjarige kin­ 
deren bevoegd om de bij de artikelen t5, 
8, 16 en 17 voorziene verklaring af te 
leggen, met bijstand van de perso­ 
·nen ..... enz. 

ART. 20. 

Dit artikel te doen luiden : ' . 

De verklaringen van nationaliteit wor­ 
den afgelegd hetzij voor den ambtenaar 
van den burgerlijken stand der ve1·blijf­ 
plaats in /Jelgië, hetzij voor de diploma­ 
tieke of consulaire ambtenaren· van 
België in het buitenland. 

(Het overtge zooals . in den 
tekst der Midc1enafdeeling.) 

P. PouLLET. 


